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1. ЦЕЛЬ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Дисциплина «Speech Behavior in Society (Second Foreign Language)» входит в 

программу магистратуры «Зарубежное регионоведение: Евро-Азиатские и 

Средиземноморские исследования» по направлению 41.04.01 «Зарубежное 

регионоведение» и изучается в 1, 2, 3 семестрах 1, 2 курсов. Дисциплину реализует 

Кафедра теории и практики иностранных языков. Дисциплина состоит из 4 разделов и 4 тем 

и направлена на изучение  

Целью освоения дисциплины является  

 

2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Освоение дисциплины «Speech Behavior in Society (Second Foreign Language)» 

направлено на формирование у обучающихся следующих компетенций (части 

компетенций): 

 

Таблица 2.1. Перечень компетенций, формируемых у обучающихся при освоении 

дисциплины (результаты освоения дисциплины) 

 

Шифр Компетенция 
Индикаторы достижения компетенции  

(в рамках данной дисциплины) 

УК-4 

Способен применять 

современные коммуникативные 

технологии на государственном 

языке Российской Федерации и 

иностранном(ых) языке(ах) для 

академического и 

профессионального 

взаимодействия. 

УК-4.1 Иметь представление о современных коммуникативных 

технологиях на государственном языке Российской Федерации 

и иностранном(ых) языке(ах) для академического и 

профессионального взаимодействия; 

УК-4.2 Проявлять способность применять современные 

коммуникативные технологии на государственном языке 

Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах) для 

академического и профессионального взаимодействия на 

основе системного подхода, вырабатывать стратегию действий 

по применению эффективных коммуникативных технологий; 

УК-4.3 Обладать навыками применять современные 

коммуникативные технологии на государственном языке 

Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах) для 

академического и профессионального взаимодействия; 

ОПК-1 

Способен выстраивать 

профессиональную 

коммуникацию на 

государственном языке 

Российской Федерации и 

иностранном(ых) языке(ах) по 

профилю деятельности в 

мультикультурной среде на 

основе применения различных 

коммуникативных технологий с 

учетом специфики деловой и 

духовной культуры России и 

зарубежных стран. 

ОПК-1.1 Имеет представление об особенности 

профессиональной коммуникации на государственном языке 

Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах) по 

профилю деятельности в мультикультурной среде; 

о специфике деловой и духовной культуры России и 

зарубежных стран.; 

ОПК-1.2 Проявляет способность выстраивать 

профессиональную коммуникацию на государственном языке 

Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах) по 

профилю деятельности в мультикультурной среде на основе 

применения различных коммуникативных технологий с учетом 

специфики деловой и духовной культуры России и зарубежных 

стран.; 

ОПК-1.3 Обладает способность выстраивать 

профессиональную коммуникацию на государственном языке 

Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах) по 

профилю деятельности в мультикультурной среде на основе 

применения различных коммуникативных технологий с учетом 

специфики деловой и духовной культуры России и зарубежных 

стран.; 

 

3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОП ВО 
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Дисциплина «Speech Behavior in Society (Second Foreign Language)» относится к части, 

формируемой участниками образовательных отношений блока 1 «Дисциплины (модули)» 

образовательной программы высшего образования. 

 

В рамках образовательной программы высшего образования обучающиеся также 

осваивают другие дисциплины и/или практики, способствующие достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины «Speech Behavior in Society (Second 

Foreign Language)». 

 

Таблица 3.1. Перечень компонентов ОП ВО, способствующих достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины  
 

Шифр 
Наименование 

компетенции 

Предшествующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

Последующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

УК-4 

Способен применять 

современные 

коммуникативные 

технологии на 

государственном языке 

Российской Федерации и 

иностранном(ых) 

языке(ах) для 

академического и 

профессионального 

взаимодействия. 

  

ОПК-1 

Способен выстраивать 

профессиональную 

коммуникацию на 

государственном языке 

Российской Федерации и 

иностранном(ых) 

языке(ах) по профилю 

деятельности в 

мультикультурной среде 

на основе применения 

различных 

коммуникативных 

технологий с учетом 

специфики деловой и 

духовной культуры России 

и зарубежных стран. 

  

* - заполняется в соответствии с матрицей компетенций и СУП ОП ВО  

** - элективные дисциплины /практики
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4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ 

 

Общая трудоемкость дисциплины «Speech Behavior in Society (Second Foreign Language)» составляет «8» зачетных единиц. 

Таблица 4.1. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для очной формы 

обучения. 

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч. 
Семестр(-ы) 

1 2 3 

Контактная работа, ак.ч. 53 18 17 18 

Лекции (ЛК) 0 0 0 0 

Лабораторные работы (ЛР) 0 0 0 0 

Практические/семинарские занятия (СЗ) 53 18 17 18 

Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 190 45 37 108 

Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч. 45 9 18 18 

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 288 72 72 144 

зач.ед. 8 2 2 4 
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5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Таблица 5.1. Содержание дисциплины (модуля) по видам учебной работы 

Номер 

раздела 

Наименование раздела 

дисциплины 
Содержание раздела (темы) 

Вид 

учебной 

работы* 

Раздел 1 

 ¶¶Раздел 1. Профессия и 

карьера: зарубежное 

регионоведение  

1.1 

Лексика. Моя профессия. Формула  

профессионального успеха. Повышение 

квалификации. Грамматика. Местоимения. 

Настоящее и прошедшее время глагола. 

Модальность и средства ее выражения. Имя 

существительное. Предлоги. Простое 

предложение.  

 

Раздел 2 

Раздел 2. Страна 

изучаемого языка: 

географическое 

положение, политика  

2.1 

Лексика. Географическое положение страны 

изучаемого языка, административное деление, 

климат, полезные ископаемые. Национальные 

символы, политическая структура, политические 

партии.  Социальная политика. Грамматика. 

Страдательный залог. Будущее время. 

Сложноподчиненное предложение.  

Числительные.  

 

Раздел 3 

Раздел 3. Страна 

изучаемого языка: 

экономика  

3.1 

Лексика. Страна изучаемого языка: 

экономическое развитие. Денежная система  и 

банки. Страна изучаемого иностранного языка и 

Россия: стратегическое партнерство. 

Грамматика. Страдательный залог. Будущее 

время. Сложноподчиненное предложение.  

Числительные.  

 

Раздел 4 

Раздел 4. 

Международное 

экономическое развитие: 

Европейский Союз, ВТО, 

Всемирный банк.  

4.1 

Лексика. Европейский Союз. Устойчивое 

развитие в Европейском союзе: концепция и 

стратегии. ВТО, Всемирный банк. Грамматика. 

Распространенное определение. Пассив. 

Сложносокращенные слова и аббревиатуры.  

 

* - заполняется только по ОЧНОЙ форме обучения: ЛК – лекции; ЛР – лабораторные работы; СЗ – 

семинарские занятия.  

 

6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

Таблица 6.1. Материально-техническое обеспечение дисциплины 

 

Тип аудитории Оснащение аудитории 

Специализированное 

учебное/лабораторное 

оборудование, ПО и 

материалы для освоения 

дисциплины 

(при необходимости) 

Семинарская 

Аудитория для проведения занятий 

семинарского типа, групповых и 

индивидуальных консультаций, текущего 

контроля и промежуточной аттестации, 

оснащенная комплектом 

специализированной мебели и 

техническими средствами мультимедиа 

презентаций. 

 

Для 

самостоятельной 

работы 

Аудитория для самостоятельной работы 

обучающихся (может использоваться для 

проведения семинарских занятий и 

консультаций), оснащенная комплектом 
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* - аудитория для самостоятельной работы обучающихся указывается ОБЯЗАТЕЛЬНО! 

 
7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Основная литература: 

 1. 1. Практикум по переводу речей и интервью: учебное пособие по устному 

переводу / И.В. Гуляева, Л.А. Пасечная, О.М. Снигирева, В.Е. Щербина ; Министерство 

образования и науки Российской Федерации, Оренбургский Государственный 

Университет. - Оренбург : ОГУ, 2016. -140 с. - Библиогр. в кн. - ISBN 978-5-7410-1481-3 ; 

То же [Электронный ресурс]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=469591. 

  - 2. Практический курс перевода: аннотирование и реферирование: 

учебное пособие / Мини- стерство образования и науки Российской Федерации, 

Федеральное государственное автономное образовательное учреждение высшего 

профессионального образования «Северо-Кавказский феде- ральный университет»; сост. 

О.В. Князева, О.Е. Хоменко. - Ставрополь: СКФУ, 2015. - 104 с. - Библиогр. в

 кн.; То же [Электронный ресурс]. - URL: 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=458208. 

  - 3. Поговорим? Русско-итальянский диалог: уровень языковой 

компетенции A1-B1=Parliamo? Il russo come lingua straniera Corso di lezioni: Livello di 

competenza linguistica A1-B1 : учебно-методическое пособие / Федеральное 

государственное бюджетное образовательное учреждение высшего образования 

«Кемеровский государственный университет» ; сост. О.В. Кобзева, Е.Г. Желудкова, Л.П. 

Прохорова. - Кемерово: Кемеровский государственный университет, 2016. - 462 с.: ил. - 

Библиогр. в кн.; То же [Электронный 

ресурс].http://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=481600. 

  - Практикум по переводу речей и интервью : учебное пособие по устному 

переводу / И.В. Гуляева, Л.А. Пасечная, О.М. Снигирева, В.Е. Щербина ; Министерство 

образования и науки Российской Федерации, Оренбургский Государственный 

Университет. - Оренбург : ОГУ, 2016. - 140 с. - Библиогр. в кн. - ISBN 978-5-7410-1481-3 ; 

То же [Электронный ресурс]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=469591. 

  - 5. Россия – Италия: этико-культурные ценности в истории / Институт 

всеобщей истории РАН, Университет Неаполя им. Фридриха II, Отдел исторических 

дисциплин, Отдел Внешних Церковных Связей Московского Патриархата и др. - Санкт-

Петербург: Алетейя, 2016. - 388 с.: ил. - Библиогр. в кн. - ISBN 978-5-94067-337-8; То же 

[Электронный рecурс] http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=441365 

Дополнительная литература: 

 1. 1. Нелюбин, Л.Л. Введение в технику перевода (когнитивный теоретико-

прагматический аспект): учебное пособие / Л.Л. Нелюбин. - 5-е изд., стер. - Москва : 

Издательство «Флинта», 2016. - 215 с.: табл., ил. - Библиогр. в кн. - ISBN 978-5-9765-0788-

3 ; То же [Электронный ресурс]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=58027. 

 2. 2. Теория и практика машинного перевода: учебное пособие / Министерство 

образования и науки Российской Федерации, Федеральное государственное автономное 

образовательное учреждение высшего профессионального образования «Северо-

Кавказский федеральный университет» ; авт.- сост. Э.В. Пиванова. - Ставрополь: СКФУ, 

Тип аудитории Оснащение аудитории 

Специализированное 

учебное/лабораторное 

оборудование, ПО и 

материалы для освоения 

дисциплины 

(при необходимости) 

специализированной мебели и 

компьютерами с доступом в ЭИОС. 
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2014. - 115 с.: ил.; То же [Электронный ресурс]. - URL: 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=457763. 

  - 3. Воронец, С.М. Tutto l’italiano: практикум по грамматике и устной 

речи итальянского языка : уровень обучения А1/А2 : учебник / С.М. Воронец, А.Н. 

Павлова ; под ред. М.Н. Бахматовой. - Санкт-Петербург : Антология, 2014. - 384 с. : ил. - 

ISBN 978-5-94962-230-8 ; То же [Электронный ресурс]. - URL: 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=258192 

  - 4. Итальянский язык=L’italiano per i cantanti : практикум / Министерство 

культуры Российской Федерации, ФГБОУ ВПО «Кемеровский государственный 

университет культуры и искусств», Социально-гуманитарный институт, Кафедра 

иностранных языков и др. - Кемерово : КемГУКИ, 2015. - 168 с. - Библ. в кн. - ISBN 978-5-

8154-0301-7 ; То же [Электронный ресурс]. - URL: 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=438312. 

  - 5. Нарымов, В.Х. Полный курс итальянской грамматики : учебник / В.Х. 

Нарымов. - Москва : Директ-Медиа, 2014. - 401 с. - ISBN 978-5-4458-8661-7 ; То же 

[Электронный ресурс]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=235649¶¶ 

Ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»: 

 1. ЭБС РУДН и сторонние ЭБС, к которым студенты университета имеют доступ 

на основании заключенных договоров 

  - Электронно-библиотечная система РУДН – ЭБС РУДН 

http://lib.rudn.ru/MegaPro/Web 

  - ЭБС «Университетская библиотека онлайн» http://www.biblioclub.ru 

  - ЭБС Юрайт http://www.biblio-online.ru 

  - ЭБС «Консультант студента»  www.studentlibrary.ru 

  - ЭБС «Троицкий мост» 

 2. Базы данных и поисковые системы 

  - электронный фонд правовой и нормативно-технической документации 

http://docs.cntd.ru/ 

  - поисковая система Яндекс https://www.yandex.ru/ 

  - поисковая система Google https://www.google.ru/ 

  - реферативная база данных SCOPUS 

http://www.elsevierscience.ru/products/scopus/ 

Учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся при 

освоении дисциплины/модуля*: 

 1. Курс лекций по дисциплине «Speech Behavior in Society (Second Foreign 

Language)». 

 
 

* - все учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся 

размещаются в соответствии с действующим порядком на странице дисциплины в ТУИС! 

 

8. ОЦЕНОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ И БАЛЛЬНО-РЕЙТИНГОВАЯ СИСТЕМА 

ОЦЕНИВАНИЯ УРОВНЯ СФОРМИРОВАННОСТИ КОМПЕТЕНЦИЙ ПО 

ДИСЦИПЛИНЕ 

 

Оценочные материалы и балльно-рейтинговая система* оценивания уровня 

сформированности компетенций (части компетенций) по итогам освоения дисциплины 

«Speech Behavior in Society (Second Foreign Language)» представлены в Приложении к 

настоящей Рабочей программе дисциплины. 

* - ОМ и БРС формируются на основании требований соответствующего 

локального нормативного акта РУДН. 
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